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See the notice on TED website

406824-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de traslado – 1707-CM-Umzugsleistungen
OJ S 113/2026 15/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: BWI GmbH
Correo electrónico: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: 1707-CM-Umzugsleistungen
Descripción: Die BWI erwägt einen Rahmenvertrag für die Regionen Nord (Los 1), Ost (Los 2) 
und Süd (Los 3) mit jeweils 2 Wirtschaftsteilnehmern für Standard-Umzugsleistungen und für 
die Rückführung heimbasierter Telearbeitsplatz-Ausstattungen an diversen Standorte im 
Wege eines Offenen Verfahrens nach § 14 Abs. 2 VgV zu vergeben. Der Abruf der 
Einzelaufträge erfolgt nach einem Kaskadenprinzip. Die Verträge werden mit einer Laufzeit 
von maximal 4 Jahren abgeschlossen. Jedes Los umfasst folgende Leistungen: 1. Die 
Standard-Umzugsleistungen bestehend aus Umzugsleitungen inkl. folgender 
Serviceleistungen: Gestellung von fachgerechten Kartonagen und Akten- bzw. 
Transportwagen, Abbau der IT-Arbeitsplatzkomponenten, Zerlegen von Möbel- und 
Schreibtischkombinationen, Ab-, Auf- und Umbau sowie Transport von Aktenregalen nach 
Planungsunterlagen, Fachgerechtes Verpacken von Akten in bedarfsgerechte Behältnisse, 
Auspacken von Akten und fachmännisches Einbringen in die Aktenregale bzw. sonstige 
Registraturen, Aufbau der Aktenregale in den Aktenhaltungen, Aufbau demontierter Möbel und 
Schreibtischkombinationen, Aufbau des IT-Arbeitsplatzes inkl. Verkabelung entsprechend der 
vom Auftraggeber vorgegebenen Konfiguration. 2. Verlagerung heimbasierter Telearbeitsplatz-
Ausstattungen, mit dem Umfang eines Schreibtisches, Bürostuhls und ggf. ein Rollcontainer 
und Siteboard. Hierzu zählt auch der Austausch des genannten Mobiliars vor Ort. 3. 
Entsorgung und Zwischenlagerung von Mobiliar.
Identificador del procedimiento: 7217ce73-86ee-4f25-a94a-59fc4a619a99
Identificador interno: 1707-CM-Umzugsleistungen
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Clasificación adicional (cpv): 79613000 Servicios de reubicación de empleados

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bonn
Código postal: 53117

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/406824-2026
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Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Número máximo de lotes a los que un licitador puede presentar ofertas: 3
Condiciones del contrato: 
Número máximo de lotes por los que se pueden adjudicar contratos a un solo licitador: 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Corrupción: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB 
hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" 
zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Participación en una organización delictiva: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 
"Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig 
auszufüllen und zu unterschreiben.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Fraude: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat 
der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu 
den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Insolvencia: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB 
hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" 
zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
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Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter 
die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Falta profesional grave: Zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 
125 GWB hat der Bieter die gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 
125 GWB" zu den Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zum Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die gesonderte 
Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: Zum 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß §§ 123, 124 und 125 GWB hat der Bieter die 
gesonderte Erklärung als Anlage 7 "Erklärung gem. §§ 123, 124, 125 GWB" zu den 
Bewerbungsbedingungen vollständig auszufüllen und zu unterschreiben.
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Umzugsleistungen Region Nord
Descripción: Die Leistung besteht aus der Umzugsleitung inkl. folgender Serviceleistungen: 
Gestellung von fachgerechten Kartonagen und Akten- bzw. Transportwagen, Abbau der 
ITArbeitsplatzkomponenten, Zerlegen von Möbel- und Schreibtischkombinationen, Ab-, Auf- 
und Umbau sowie Transport von Aktenregalen nach Planungsunterlagen, Fachgerechtes 
Verpacken von Akten in bedarfsgerechte Behältnisse, Auspacken von Akten und 
fachmännisches Einbringen in die Aktenregale bzw. sonstige Registraturen, Aufbau der 
Aktenregale in den Aktenhaltungen, Aufbau demontierter Möbel und 
Schreibtischkombinationen, Aufbau des IT-Arbeitsplatzes entsprechend der vom Auftraggeber 
vorgegebenen Konfiguration.
Identificador interno: LOT-0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Rahmenvertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft. Der 
Rahmenvertrag wird für eine feste Laufzeit von (2) Jahren abgeschlossen (nachfolgend 
"Grundlaufzeit" genannt). Der Auftraggeber ist berechtigt, den Rahmenvertrag bis zum dritten 
Monat vor dem Ende seiner jeweiligen Laufzeit durch einseitige Erklärung zweimalig schriftlich 
um jeweils zwölf (12) Monate zu verlängern (nachfolgend "Optionszeitraum" genannt). Die 
maximale Gesamtlaufzeit des Rahmenvertrages setzt sich zusammen aus der Grundlaufzeit 
und dem Optionszeitraum.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Schleswig-Holstein
Código postal: 24837
Subdivisión del país (NUTS): Schleswig-Flensburg (DEF0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hamburg
Código postal: 20095
Subdivisión del país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisión del país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Niedersachsen
Código postal: 29303
Subdivisión del país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemania
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5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Mecklenburg-Vorpommern
Código postal: 18299
Subdivisión del país (NUTS): Landkreis Rostock (DE80K)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Beauftragung der Einzelabrufe in dem Los 1 erfolgt nach 
dem Kaskadenprinzip. Dazu wird der Auftraggeber ein Ranking gemäß der Gesamtergebnisse 
der bis zu zwei bezuschlagten Angebote festlegen. Der Bieter, dessen bezuschlagtes Angebot 
den niedrigsten Angebotspreis hat, erhält im Ranking den ersten Platz. Der Bieter, dessen 
bezuschlagtes Angebot den zweitniedrigsten Angebotspreis hat, erhält den zweiten Platz. Der 
Vertragspartner, welcher in dieser Rangfolge vor den anderen Vertragspartner steht, wird für 
jeden Einzelauftrag immer als erstes angefragt die jeweilige Leistung zu erbringen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Alle Eignungskriterien sind unter folgendem Direktlink 
abrufbar: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-
19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Siehe Bewerbungsbedingungen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
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Dirección para la presentación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen gemäß § 56 VgV nachzufordern. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 2
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
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Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BWI GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: BWI GmbH

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Umzugsleistungen Region Ost
Descripción: Die Leistung besteht aus der Umzugsleitung inkl. folgender Serviceleistungen: 
Gestellung von fachgerechten Kartonagen und Akten- bzw. Transportwagen, Abbau der 
ITArbeitsplatzkomponenten, Zerlegen von Möbel- und Schreibtischkombinationen, Ab-, Auf- 
und Umbau sowie Transport von Aktenregalen nach Planungsunterlagen, Fachgerechtes 
Verpacken von Akten in bedarfsgerechte Behältnisse, Auspacken von Akten und 
fachmännisches Einbringen in die Aktenregale bzw. sonstige Registraturen, Aufbau der 
Aktenregale in den Aktenhaltungen, Aufbau demontierter Möbel und 
Schreibtischkombinationen, Aufbau des IT-Arbeitsplatzes entsprechend der vom Auftraggeber 
vorgegebenen Konfiguration.
Identificador interno: LOT-0002

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Rahmenvertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft. Der 
Rahmenvertrag wird für eine feste Laufzeit von (2) Jahren abgeschlossen (nachfolgend 
"Grundlaufzeit" genannt). Der Auftraggeber ist berechtigt, den Rahmenvertrag bis zum dritten 
Monat vor dem Ende seiner jeweiligen Laufzeit durch einseitige Erklärung zweimalig schriftlich 
um jeweils zwölf (12) Monate zu verlängern (nachfolgend "Optionszeitraum" genannt). Die 
maximale Gesamtlaufzeit des Rahmenvertrages setzt sich zusammen aus der Grundlaufzeit 
und dem Optionszeitraum.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Berlin
Código postal: 13405
Subdivisión del país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Brandenburg
Código postal: 15344
Subdivisión del país (NUTS): Märkisch-Oderland (DE409)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Sachsen
Código postal: 04159
Subdivisión del país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Sachsen-Anhalt
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Código postal: 06406
Subdivisión del país (NUTS): Salzlandkreis (DEE0C)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Thüringen
Código postal: 99085
Subdivisión del país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Beauftragung der Einzelabrufe in dem Los 2 erfolgt nach 
dem Kaskadenprinzip. Dazu wird der Auftraggeber ein Ranking gemäß der Gesamtergebnisse 
der bis zu zwei bezuschlagten Angebote festlegen. Der Bieter, dessen bezuschlagtes Angebot 
den niedrigsten Angebotspreis hat, erhält im Ranking den ersten Platz. Der Bieter, dessen 
bezuschlagtes Angebot den zweitniedrigsten Angebotspreis hat, erhält den zweiten Platz. Der 
Vertragspartner, welcher in dieser Rangfolge vor den anderen Vertragspartner steht, wird für 
jeden Einzelauftrag immer als erstes angefragt die jeweilige Leistung zu erbringen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Alle Eignungskriterien sind unter folgendem Direktlink 
abrufbar: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-
19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: siehe Bewerbungsbedingungen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
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5.1.12.
 
Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen gemäß § 56 VgV nachzufordern. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 2
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
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zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BWI GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: BWI GmbH

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Umzugsleistungen Region Süd
Descripción: Die Leistung besteht aus der Umzugsleitung inkl. folgender Serviceleistungen: 
Gestellung von fachgerechten Kartonagen und Akten- bzw. Transportwagen, Abbau der 
ITArbeitsplatzkomponenten, Zerlegen von Möbel- und Schreibtischkombinationen, Ab-, Auf- 
und Umbau sowie Transport von Aktenregalen nach Planungsunterlagen, Fachgerechtes 
Verpacken von Akten in bedarfsgerechte Behältnisse, Auspacken von Akten und 
fachmännisches Einbringen in die Aktenregale bzw. sonstige Registraturen, Aufbau der 
Aktenregale in den Aktenhaltungen, Aufbau demontierter Möbel und 
Schreibtischkombinationen, Aufbau des IT-Arbeitsplatzes entsprechend der vom Auftraggeber 
vorgegebenen Konfiguration.
Identificador interno: LOT-0003

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 98392000 Servicios de traslado
Opciones: 
Descripción de las opciones: Der Rahmenvertrag tritt mit Zuschlagserteilung in Kraft. Der 
Rahmenvertrag wird für eine feste Laufzeit von einem Jahr abgeschlossen (nachfolgend 
"Grundlaufzeit" genannt). Der Auftraggeber ist berechtigt, den Rahmenvertrag bis zum dritten 
Monat vor dem Ende seiner jeweiligen Laufzeit durch einseitige Erklärung dreimalig schriftlich 
um jeweils zwölf Monate zu verlängern (nachfolgend "Optionszeitraum" genannt). Die 
maximale Gesamtlaufzeit des Rahmenvertrages setzt sich zusammen aus der Grundlaufzeit 
und dem Optionszeitraum.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Bayern
Código postal: 80807
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Baden-Württemberg
Código postal: 70374
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Hessen
Código postal: 65189
Subdivisión del país (NUTS): Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt (DE712)
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País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 24 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die Beauftragung der Einzelabrufe in dem Los 3 erfolgt nach 
dem Kaskadenprinzip. Dazu wird der Auftraggeber ein Ranking gemäß der Gesamtergebnisse 
der bis zu zwei bezuschlagten Angebote festlegen. Der Bieter, dessen bezuschlagtes Angebot 
den niedrigsten Angebotspreis hat, erhält im Ranking den ersten Platz. Der Bieter, dessen 
bezuschlagtes Angebot den zweitniedrigsten Angebotspreis hat, erhält den zweiten Platz. Der 
Vertragspartner, welcher in dieser Rangfolge vor den anderen Vertragspartner steht, wird für 
jeden Einzelauftrag immer als erstes angefragt die jeweilige Leistung zu erbringen.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Alle Eignungskriterien sind unter folgendem Direktlink 
abrufbar: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-
19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: siehe Bewerbungsbedingungen
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-
694ba88b2965fc7a
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán

https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/SelectionCriteria/54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
https://vergabeplattform.bwi.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19bd5acbcfd-694ba88b2965fc7a
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Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 13/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende, unvollständige oder 
fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise oder fehlende oder unvollständige 
leistungsbezogene Unterlagen gemäß § 56 VgV nachzufordern. Ein Anspruch der Bieter auf 
Nachforderung besteht nicht.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 2
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Es wird auf § 160 GWB mit folgendem Wortlaut 
verwiesen: (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) 
Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der 
Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 GWB durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
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Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
BWI GmbH
Organización que recibe solicitudes de participación: BWI GmbH

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: BWI GmbH
Número de registro: 992-80159-61
Dirección postal: Karl-Legien-Str. 192
Localidad: Bonn
Código postal: 53117
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
Teléfono: +49 22259880
Fax: +49 2225988103368
Dirección de internet: https://www.bwi.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: Vergabekammer des Bundes
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

mailto:bwi.fp.PublicProcurement@bwi.de
https://www.bwi.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c49e8695-660e-4799-aeac-9f778968fd41  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 12/06/2026 12:41:57 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 406824-2026
Número de la edición del DO S: 113/2026
Fecha de publicación: 15/06/2026
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